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neuer haltbarer Zustände im Kloster, von den Mönchen 
ebenso vertrauensvoll angerufen, wie vom jungen Kaiser, 
dessen volles Vertrauen er genoss1, willig gehört wurde? 
Es sollte mich freuen, auf dem Wege einer wenigstens zu­
lässigen Vermuthung die Kenntnis von Einhards Wirken 
bei Hof um eine nicht ganz unwichtige Einzelheit bereichert 
zu haben.

Zum Schluss die reconstruierte Urkunde:
[ In nomine domini dei et salvatoris nostri lesu 

Christi. Hludouuicusa divina ordinanteb providentia impe­
rator augustusc. Cu]m iustum esse constatd, ut regalis 
atque imperialis potestas his tuitionem atque defensionem 
exhibeat, | [quorum necessitas hoc postulare comprobat6, 
tum non minus equitatis ordo videtur exigere, ut his eadem 
potentia libentius aurem accommodetf et eorum petition]es 
ad effectum perducat, quorum fideli famulatu manifesta 
devotionis obsequia demonstraturg. Idcirco notum fieri 
volumus omnium fidelium nostrorum [prudentię presentium 
scilicet et futurorum, qualiter suggerentibus atque peten­
tibus monachis ex monasterio quod vocatur Fuldah locum 
proprietatis nostrę nunc]upatum <Bingen>heimi habentem 
iuxta estimationem plus minus mansos XXXVIIk sitos in 
pago Uuetereiba.............l, quemadmodum eosdem mansos 
Burchardusm in bene[ficio habuit cum domibus edificiis 
terris cultis et incultis vineis silvis pascuis pratis aquis 
aquarumque11 decursibus molendinis exitibus et reditibus 
vel omni]bus adiacentiis et appendiciis suiso velp quantum­
cumque ad eosdem mansos moderno tempore iuste et ratio-

a) ‘Ludevvicus’ E. b) Fehlt E. c) ‘rex Francorum et Roma­
norum imperator augustus’ E. d) ‘constet’ E. e) ‘per quorum ne­
cessitates dominus postulari comprobatur’ E. f) ‘comodet’ E. g) ‘de­
monstrantur’ E. h) ‘dilectissimis fratribus nostris Fuldensis monasterii 
monachis’ E. i) ‘Bingenheim’ auf Rasur von Eberhards Hand; der 
Oberschaft des ersten Buchstaben ursprünglich, nicht aber, wie es scheint, 
die Bauchung des b; 1 oder auch d wahrscheinlicher; an Stelle des g 
ursprünglich b, das folgende e scheint ursprünglich und nur theilweise 
überfahren; n von Eberhard nachgetragen; ursprünglich also ‘1 . . beheim’ 
oder ‘d . . beheim’. In E von gleicher Hand noch eingefügt ‘et Echecila’. 
k) Das letzte s von ‘mansos’ radiert, darauf von Eberhard vor der Zahl 
ein 1 und über der Zeile noch ein c nachgetragen, also CLXXXVII statt 
XXXVII. 1) Rasur, Raum für 15—17 Buchstaben. m) Von Eber­
hard über der Zeile beigefügt ‘comes’, ‘Burchardus comes’ E. n) ‘aqua­
rum’ E. o) Fehlt E. p) ‘et’ E.

1) Vgl. Wattenbach, GQ.6 I, 180—182.


